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МЕТАФОРИЧЕСКИЕ МОДЕЛИ НЕМЕЦКИХ 

ЭКОНОМИЧЕСКИХ ТЕКСТОВ 

Расw.кревие эконоМИ"Ческих контцтов между странам.и, глобализа

ция :ttФномнческого мирового пространства обус.пови.ли рост иnтереса к 
мсследов81JИ10 межку;1ьтурвых особенностей эконом1JЧеской кuммуаи
-кацJtИ. Одним из способов nыявлеmiя таких особеНf!остей выступает 
описание метафорических моделей в разных типах дяскурса на матери

але р11зличНЬ1Х яз1:>1ков. Поскольку Германия является основнЬD~ зaпaд
llblJI эковомически.м партнером Беларуси, исследование метафоричес
ких моделей в текстах с экономической тематикой на немецком языке 
представляется особенно а.ктуалыrым, поскольку дает возможность 

изучения экономпческого самосознания восителей немецкого языка, 

позвоJ1J1ет вы1!.БИТь особенности языковой картWJЫ данной тематиче

ской обласn~: в gемецкоязычпых соци~ах. 

Современная наука считает метафору форьюй мыwлеаия. Метафо

ра рассматривается КВR важнейшее средство речевоrо воздействия, ре

гулярно используемые метафоры - метафоркчес1<ие модеJПJ - пред

ставляют собой категории, в которых описываются явления определев

иоА тематической сферы - политической, экоищ•ической, культурной 

жизни и. т.д. Метафорическое моделировая:ие определпется как сред

ство 11оанавия и объяспеJIИSt действителъности. 

Нами было проведено 1fссдедо.вавйе тиnо& метафорических моделей 

(М-моделей) в немецких текстах с экоаоМJ:f'Jеской тематикой. В качес
тве материала псследо11аиия были взяты га3еnrые статьи зковоJ\ПJЧе

ской тематики таких централънъtх немецких газе7, как •Si1ddeutsche 
Zeitung•, •Die Zeit•, •Stern., •Spiegel• и• Wirtschaftswoche• за период 
с 1994 по 2007 гг. Всего методом сnлоurпой выборки были отобр1н1ы ме
тафоры из более чем 90 статей. Дnя описания М-моделей nр.и.меняnась 
методm<а представления (дескрипци:и) метафор в виде кортежей сиrни· 
фикатизв.ых и девотати:вЯЪlХ дескрипторов. С помощью этой методи.ки 
были оnисаны: 310 контекстов. 

В резу,тьтате анализа сигнификвтивньц дескрипторов пайдевпых 
метафор бъtли выде.11.ев.ы шес1•ь тиnов метафорических моделей в соот

ветствии с используемой. областью источника метафоризацr~и - uро

СТ])авствевя.ые, соревновательные, орг8Н1!стич.еские, антропоцентри

Че<::кие, артефакт.вые и единичные М-модели. Каждая из вазвав:вых 

rpynn в соО"'ветствии с семантикой Ме'J'афор была подразделена в.а nод
груПnы М-моделей, всего бьtло выделеио 26 цодгрупn. 

Все метафоры подверглись анализу с тоLJ.ки зре!Jия их устойчиво
стR - стабильности vs . креативности. Всего было выделено 140 ста
бильных и. 1 70 креативных мета.фор. В соответствии с тезисом о более 
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сильном речевом воздейств•1и на адресата хрсативных метафор, можно 

сделать вывод о том, что подвергнутые анализу экоffомичесхие тексты 

lTB немецком языке обладают больпн1м nrшrматически:м потенциалом и 

силой 11оздейС'Г1jlfЯ: так на ОДR)' статью выборки приходится в среднем 

1,9 креативных метафор u 3,4 метафоры с учетом стабильffЬrХ метафор. 
Co1•JJacнo совремевным исследо11111п1ям процессов метафоризации, 

наm1чие большого кол~ества креативных метафор свидетельствует о 

щ1nряжспной ситуцции в соответствующей сфере общенuя. Настоящее 

исследован11е лодтвердило даюrую гJmотезу: как известно, экономика 

ФРГ в период, к 1<оторому относлтс.п статьи выборки, переживала неко

торый экономический спад, что вызвало в обществе большую обеспоко

енностъ. Проведещще исследование показало, что в этот период креа 

·rиввыс метафоры уuо1·реблены в тексты: выборки в среднем на 31'1 <у,, ча 

ще, чем стабю1ьные метафоры. 

Согласно следующей гипотезе относительно метафорического моде

Лffрования, область источпика упо·rреб11еН11Ых метафор говорит о том, в 
каком ракурсе рассматривается нроблсмная ситуация, в каком русле 

ведется поиск путей ее раэрешеви.н. Так, наиболее чпсленны:ми как по 
количеству стабильных, так и по количеству креатllВных метафор яа

ляются группы соревновательных и антропоцентрических М-м:оделей, 

uри11ем внутри этих групп преобладают М-модел:и войны и болезни, т.е . 
процессы сферы эконом1'fки, которые пащли языковое uреломление в 

челоuеческом сознан1нf, отличаются высокой степенью проблемIJостn, в 

метафорическом 1JереосмыСJ1ении эти процессы чаще всего восnрини

маютс" носителями немецкого языка ка1< военные действия или бо;1ез-
11снное состояние. 

fl ходе исследuвания был11 выявлены лингвокулътурные особе~;гно
сти Мt"J'афорическоrо моделирования. В частностu, в немецком языке в 

аконом~1ческих текстах, в отличие от русского язьп<а, широко исполь

зуютсs~ метафоры с параметричесю11ми nрит1rателъяыми типа dirk, 
diinn. m.ager. felt с ВllИМеноввниями периодов времени, материальных 
бл81' и т.д. Специфику обнаруживает также М-модель •жиnотпые• в 
части коннотацИJ! наименовани:й животных, которые встречаются в ме

тофор11х. Различия обnаруживаютсл также .на уровне отдельных мета

фор М-моделей, как нвлример в М-моделлх •Родство~. •еда• и др. 
Нам представляется ттерсnективным проведение сопост11вительвого 

исследования немецких и русских текстов эко110.ми11еской тематики 

для более точного установления разлИ'lий в процессах метафори"lеского 

.моделирования в немецком и русском языках на материале большой 

ныборки контекстов. 
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